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LES REVÊTEMENTS ECOPHON CLIPSO™  
AU SERVICE DE VOS ESPACES
Ils sont constitués d’une maille de polyester 
enduite de polyuréthane, un matériau léger et 
de faible épaisseur qui garantit une excellente 
résistance.
Grâce à leur largeur exceptionnelle jusqu’à 5,10m, 
les textiles techniques ECOPHON CLIPSO™ 
permettent une pose sans soudure ni couture, 
pour une finition homogène.
Ils sont tendus à température ambiante, sans 
poussière ni odeur, à l’aide de profilés discrets 
fixés sur le périmètre.
Ce système permet une  installation rapide 
et propre, idéale en rénovation comme en 
construction neuve.

ECOPHON CLIPSO™ COVERINGS SERVING 
YOUR SPACES
They are made of a polyester mesh coated with 
polyurethane, a lightweight and thin material 
that ensures excellent resistance.
Thanks to their exceptional width of up to 5.10 
meters, ECOPHON CLIPSO™ technical textiles 
allow seamless and weld-free installation, 
resulting in a uniform finish.
They are installed at room temperature, without 
dust or odor, using discreet profiles fixed around 
the perimeter.
This system enables quick and clean installation, 
ideal for both renovation and new construction 
projects.

ECOPHON CLIPSO™ VERKLEIDUNGEN FÜR 
IHRE RÄUME
Sie bestehen aus einem Polyestergewebe, das 
mit Polyurethan beschichtet ist, ein leichtes 
und dünnes Material, das eine hervorragende 
Widerstandsfähigkeit gewährleistet.
Dank ihrer außergewöhnlichen Breite von bis 
zu 5,10 Metern ermöglichen die technischen 
Textilien von ECOPHON CLIPSO™ eine nahtlose 
und Schweißfreie Montage für ein gleichmäßiges 
Finish.
Sie werden bei Raumtemperatur ohne Staub 
und Geruch mithilfe von unauffälligen Profilen 
installiert, die am Rand befestigt werden.
Dieses System ermöglicht eine schnelle 
und saubere Installation, ideal sowohl für 
Renovierungen als auch für Neubauten.
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1  Pose des profilés – Installing profiles – Die Montage der Profile
2  Insertion du revêtement – Fitting the covering – Die Anbringung der Verkleidung
3  Finition – Finish - Abschlussbearbeitung



CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DES REVÊTEMENTS CLIPSO

TECHNICAL SPECIFICATIONS OF CLIPSO COVERINGS
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705 S
Standard / Standard

Trame polyester enduite de polyuréthane (PU) - Polyester knitted fabric coated with polyurethane (PU)   
Polyestergewebe mit Polyurethanbeschichtung (PU)

245 gr

0,3 mm

Mat, lisse et homogène - Matt, smooth and uniform - Matt, glatt und einheitlich

2

À la coupe ou en rouleau (50 m) - Cut to measure or in roll (50 m)
Als Meterware oder als Rollenware (50 m)

CH 3,7
TR 6,9

EUROCLASS : B-s1,d0 (EN 14716) / USA : Class A (ASTM E 84) / ALLEMAGNE : B1 (DIN 4102-1)

Standard / Standard

0001 Blanc optique

705 S

0002 Blanc classique

Référence - Reference - Referenz

Matériau - Material - Material

Poids/m2 - Weight/m2 - Gewicht/m2 
(+/- 10 %)

Épaisseur - Thickness - Stärke

Aspect - Appearance - Oberflächenbeschaffenheit

Coloris - Colours - Farben

Conditionnement - Packaging - Verpackungsweise

Optimisation acoustique - Acoustic optimization 
Akustische Optimierung 

Antitache - Dirt-repellent 
Schmutzresistent Antisuciedad

Antibactérien - Antibacterial 
antibakteriell Antibacteriano

Imprimable & peignable - Printable & paintable 
Bedruckbar & anstreichbar

Transmission lumineuse - Light transmission 
Lichtdurchlässigkeit 

(+/- 10 %)

Résistance à la déchirure - Tear strength - Reißfestigkeit

Réaction au feu - Fire reaction - Feuerfestigkeit

Tenue à l’humidité - Resistance to humidity 
Feuchtigkeitsbeständigkeit

Garantie 10 ans - Guarantee 10 years - Garantie 10 Jahre

• �CLIPSO est en mesure de réaliser pour vous la couleur de votre choix, sur simple demande et communication de la référence Pantone souhaitée. N’hésitez pas à nous soumettre vos demandes à 
service.commercial-clipso@saint-gobain.com et nous vous ferons parvenir notre offre de prix et de délai de production.

• �CLIPSO can provide you with the colour of your choice. Simply submit a request with the Pantone colour reference. Feel free to send us your request at service.commercial-clipso@saint-gobain.com 
and we will send you our price and lead-time quotation.

• �CLIPSO ist in der Lage, für Sie die Farbe Ihrer Wahl zu erzeugen. Übermitteln Sie uns dazu einfach die gewünschte Pantone-Referenznummer. Schreiben Sie uns an service.commercial-clipso@saint-
gobain.com, und wir senden Ihnen gerne ein unverbindliches Angebot mit Preisen und Fertigungszeiten zu.

Couleur sur mesure / Custom colour

Multiple 
forms

PrintColors



clipso.com
Tél : +33 (0)3 89 37 10 84
info-clipso@saint-gobain.com
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L’ÉCLAIRAGE INTÉGRÉ SANS 
CONTRAINTES
Installer des spots, suspensions… dans un 
plafond ECOPHON CLIPSO™, c’est simple, 
pas besoin d’outillage spécifique. Une fois 
les profilés fixés en périphérie du plafond, la 
préparation des intégrations lumineuses se 
fait directement sur la structure existante. Il 
ne reste alors qu’à tendre le revêtement.

INTEGRATED LIGHTING WITHOUT 
RESTRICTIONS
Installing spotlights, pendant lights, etc., 
in an ECOPHON CLIPSO™ ceiling is simple 
and requires no special tools. Once the 
profiles are fixed around the perimeter of 
the ceiling, the lighting integrations are 
prepared directly on the existing structure. 
All that remains is to stretch the covering.

INTEGRIERTE BELEUCHTUNG OHNE 
EINSCHRÄNKUNGEN
Die Installation von Spots, Hängeleuchten 
usw. in einer ECOPHON CLIPSO™-Decke 
ist einfach und erfordert kein spezielles 
Werkzeug. Sobald die Profile am Rand 
der Decke befestigt sind, erfolgt die 
Vorbereitung der Beleuchtungseinbauten 
direkt auf der vorhandenen Struktur. Danach 
muss nur noch die Verkleidung gespannt 
werden.

UNE SOLUTION COMPATIBLE AVEC TOUS 
LES ÉQUIPEMENTS TECHNIQUES
VMC, bouches de ventilation, sprinklers, 
détecteurs de fumée, trappes d’accès… Les 
revêtements ECOPHON CLIPSO™ s’adaptent 
parfaitement à chaque équipement tout en 
dissimulant câbles et liaisons techniques. 
La pose est rapide et l’accès pour la 
maintenance est facilité.

A SOLUTION COMPATIBLE WITH ALL 
TECHNICAL EQUIPMENT
Mechanical ventilation systems, ventilation 
outlets, sprinklers, smoke detectors, 
inspection hatches, etc. ECOPHON CLIPSO™ 
coverings adapt perfectly to each piece 
of equipment while concealing cables and 
technical connections. Installation is quick, 
and access for maintenance is made easy.

EINE LÖSUNG, DIE MIT ALLEN 
TECHNISCHEN EINRICHTUNGEN 
KOMPATIBEL IST
Kontrollierte Mechanische Lüftungssysteme, 
Sprinkler, Rauchmelder, Revisionsklappen 
usw., die ECOPHON CLIPSO™-Verkleidungen 
passen sich perfekt an jedes Gerät an und 
verbergen gleichzeitig Kabel und technische 
Verbindungen. Die Montage erfolgt schnell, 
und der Zugang für Wartungsarbeiten ist 
erleichtert.


